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SI3bIK CPEJHEBEKOBOM SIIMYECKOHN ITIOOMBbI
(HA IPUMEPE W3JAHU ITOOMBI «<BEOBYJIb®»)

A. M. JleBsTkuH

B pabore paccMOTpeHBl OCOOSHHOCTH JPEBHEAaHIJIMHCKOTO S3blKa M TO, Kak OHH ObLIH
aJanTUpoBaHbl B W3AaHUAX N03MbI «beoBynbg». Omnucanbl rpaguka U 3BYKOBbIE 3HAaueHHs OYKB,
(yieKkTHBHAs cuUCTeMa s3bIKa, aJUTUTEpalys, yJIapeHue, CIOBOCIIOXKECHUE, HCIIOJIb30BaHHE KEHHHHTIOB,
snu4eckue GOopMyJibl, a TaKXKe pacCMOTpeHa JAWHAMHUKA H3JIaHMH TnpousBeneHus. IlokazaHo, 4TO
UCTIONB30BaHUE AJUIMTEpAIMif, KEHHHHIOB M CJIOXHBIX CJOB CO3/aeT OCOOBIM IO3ITHYECKUH S3BIK,
YHUKAJBHBIH A TOrO MEepHOJa, KOrAa ObLIO CO3JaHO HPOU3BEIEHHE. YCTaHOBJIEHO, YTO Pa3lIHUYHbIC
W3JaHUS MPOM3BEICHUS IPEACTABISIOT KAapTHHY 3BOJIONMH IOJXOJO0B K ITEpeBOXy. JOMOIHHUTEIHHO
OTMEUEHBI CIIOKHOCTH, BO3HHUKAIOUIWE NPH TEPEBOJE MO3MBI C IPEBHEAHIIIMHCKOTO Ha COBPEMCHHBIN

PYCCKUI SI3BIK.

KnwueBble cioBa: HpeBHeaHFHHﬁCKafI JiaTeparypa; CTUINCTUICCKUC OCO6€HHOCTI/I; MMO3THICCKHI

TIepeBOAa.

Kak wu3BECTHO, HCTOpHS aAHIJIMIICKOTO
s3bIKa JIEJIUTCS Ha TPU NEPUOJA: APEBHEAHT NN~
CKHMH, CPEHCAHTJIMMCKUM U COBPEMEHHBINH aH-
IJIMUCKUN. JIpEBHEAHITIMIUCKHUN S3BIK, TAKXKE U3-
BECTHBIN KaK aHTJIOCAKCOHCKHI, NCII0JIb30BAJICS
B Aurimu ¢ V Beka 10 Hopmanckoro 3aBoeBa-
Hus (1066). DT0 CIOXHBIN SA3BIK CO MHOTHMMH
rpaMMaTH4YeCKUMH U (OHETHUUECKUMHU OCOOEH-
HOCTSIMHU, KOTOPBIE 3aTPYIHAIOT €r0 MOHUMaHUe
COBpEMEHHBIMU yuTaTensiMu. OHUM U3 CaMbIX
W3BECTHBIX JPEBHEAHTJIMUCKUX TEKCTOB SIBJIS-
eTcst anudeckas nosma «beoByib(», co3gaHHas
B VIII Beke.

Llenbto uccnenoBaHus SBISETCS aHAIU3
S3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH M IOAXOOB K mepe-
BOJy M3JaHui modmbl «beoBynbdy. s ucce-
noBaHUs ObUTH BBIOpaHbI 12 U3naHuii cpegHeBe-
KOBOM MMOAMBI Ha APEBHEAHTIIUCKOM, COBPEMEH-
HOM aHTJMHCKOM, JIATUHCKOM, JTaTCKOM, pycC-
CKOM s3bIKax. B wuccienoBanum ObLIM 3ajeil-
CTBOBAHBI METO/IbI CPABHEHHUSI (OPUTHHANA C TIe-
peBOIaMH) U OITUCAHMUSI.

Cam 1o cebe ApeBHEAHTITMHCKHUHN SI3BIK (Ip.-
anri. £nglisc), Ha KOTOPOM HaINMCaHO MPOU3BE/Ie-
HUE, TAKXKE HETIOHITEH aHIJIMYaHaM, Kak U COBpe-
MEHHBIM HEMEUKUHA. ITO OOBICHIETCA TEM, UTO
yro Hopmanickue 3aBoeBaHMsI IPUBHECTU B HETO
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MHOT0 (PPaHILy3CKHX CJIOB, [I03TOMY IIOYTH BCE CO-
BPEMEHHBIE LIECHUTENM JPEBHEAHTTIMICKOMN 031U
U3Yy4aroT TEKCT UCKIFOUUTENBHO B nepeBoze. On-
HAaKO, HECMOTPSl Ha 3TO, B JIPEBHEAHIJIMICKOM
S3bIKE BCTPEYAIOTCS CJIOBA, (POHETHMUYECKU M IO
CMBICITY CX0KHE CO CJIOBaMH U3 COBPEMEHHOTO aH-
IJIMICKOTO0, MX MOYKHO BCTPETHTb U B TEKCTE,
HanpumMmep: geong (young — I0HbIH), gold (30710T0),
god (good — xopommit) u p. ITOT (PpakT oHOBpe-
MEHHO U YTIPOIIAET, U YCIOXKHSET MpOoLece rnepe-
BOJIa, IIOCKOJIbKY HapaBHE C paHee YKa3aHHBIMU
IIPUMEpPaMH COCYILIECTBYIOT MEXbSI3bIKOBBIE IIAPO-
HUMBL: CI0BO dream B JpeBHEAHITIMHCKOM 000-
3HAYaIo HE «MEYTY», a UCIIOJIb30BalIOCh B 3HAUe-
HHUHU «CUACTBEY, «PAIOCTbY.

I'paduka u 3ByKoBBIC 3HAYECHUA

AndaBuT IPEBHEAHTIIMICKOTO S3bIKA TAKKE
CYILIECTBEHHO OTJIMYAETCSI OT COBPEMEHHOT0, KaK U
nekcuyeckui 3amac. OH MpeacTaBisieT co00i Mo-
T(UITMPOBAHHOE TIMCHMO HA OCHOBE JIATHHUIIBI C
3aMMCTBOBaHHBIMHM TpadeMaMi W3 TepMaHCKOTro
pyHuueckoro nucbMa. byksol K, Q u Z emié He npu-
MeHsfoTea.  Jlonrora  IacHBIX — 0OO3HAYaeTcs
BEChbMa HEMOCIIEIOBATENBHO, @ COTTACHBIX — BBIPA-
KaeTcs YIBOGHUEM corjacHoil: billum (meu),
gebannan (npuxasbiBate) U ap. Eciau mocmorpers

cmyoenm I kypca gpaxyrvmema ¢hunonocuu u scypranucmuxu Camapckoeo ynusepcumema,

443086, Poccus, . Camapa, Mockosckoe wiocce, 34.
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Ha TMEPBYIO CTPAHUILy PYKOIHCH B OPUTHHAILHOM
BapUaHTEe, TO MOXXHO YBUAETh MHOTO HE3HAKOMBIX
cumBoIoB. Tak, muratypa ZE (ash), kak yka3biBaeT
A. V1. CMUpHULIKHI, UCTIONIB3YETCS HE JMIIb B OT-
JIeTIbHO B3ATBIX CIy4asx, a «PEryjsipHO Hapsdy C
OCTaJIbHBIMH OyKBaMW» W YMTACTCS KaK IJIacHas B
croBe «cany», 0 (eth) u p (thorn) mepenaror 3Byk
«th» B Takux cnoBax kak «thin» u «they, g (yogh)
B3auMo3aMeHsieMa «g», [(ess) 0003HauaeT 0Ty
«s», p (Wynn) TpeacTaBsieT cOO0H COBPEMEHHBIHA
anasor «w» [1, c. 38].

®1eKTHBHASA CHCTEMAa

OnHa u3 Hambosee MpPUMEYaTeIbHBIX 0CO-
OeHHOCTEH JIPEBHEAHIIIMICKOTO sI3bIKa — CBOOOI-
HBII TIOpAIOK ci10B. CylllecTBUTENbHbIE, TIpUJIara-
TeJIbHbIE U MECTOMMEHUS U3MEHSIOT CBOIO (popMy
B 3aBHCHUMOCTH OT UX TPpaMMaTUYECKON (yHKLIUU
B IpeaioxeHuu. Hanpumep, cyliecTBUTENbHOE
«deegy (nenn) mMensier popMmy Ha «deegesy, Koraa
CTOUT B POAUTEIHHOM NajIexKe (T.€. «aHM»). Diiek-
TUBHAs CUCTEMa JIOITyCKaeT OOJIbIIYI0 THOKOCTh B
HOPSAKE CJIOB, TIOCKOJIBKY (DYHKIIUSI CIIOBA MOXKET
OTIPENENATHCS ero (IISKTUBHON (OPMOH, a HE ero
MIOJIOKEHUEM B TpeyioxkeHnd. OHAKo 3TO O3Ha-
YaeT U TO, YTO COBPEMEHHBIM YMUTATEIsIM OyneT
TPYJHO pa300paTh JPEBHEAHTTIMHCKHIE TIPeIIOKe-
HUSI, TIOCKOJIbKY TIOPSIIOK CIIOB MOXKET IOKa3aThCst
IIPOU3BOJIBHBIM.

Antarepanust

B mepuon 3apoxieHus ApeBHEAHTIUMN-
CKOTO $13bIKa €r0 MaMSATHUKH OTJIMYAIUCH PA3HO-
oOpa3veM KaHpPOB M OOTaTCTBOM SI3bIKOBBIX
CPEJICTB, B TOM YHUCJI€ CTUIIMCTUYECKUX MPUEMOB
u ¢uryp peuu [2]. Tak, ogHUM U3 CIIOCOOOB Op-
raHU3alMK CTHXa B paCCMAaTPUBAEMOM IPOU3BE-
JIEHUH, SIBIIACTCA aJUTUTEpanusi. AJTUTEparueit
HA3BIBAETCS OCOOBIN CTHIMCTUYECKUI TpHUEM,
L[ETbI0 KOTOPOTO SBIISETCS CO3JaHHE JOMOJIHU-
TEIHHOTO  MY3BIKAIIBHO-METIOUYECKOro -
(dexTa BbIcKa3piBaHus. CyITHOCTH 3TOTO MpUeMa
3aKJII0YAeTCsl B MOBTOPE OJMHAKOBBIX COTJac-
HBIX 3BYKOB WJIM COYETaHHI 3ByKOB Ha OTHOCH-
TEJIHHO OJIM3KOM PACCTOSIHUH JIPYT OT Apyra [3].
[ToMuMO TIOBTOpEHHSI COTJIACHBIX, B TEKCTE
MOHO BCTPETUTh U MOBTOPEHHUE TJACHBIX 3BY-
KOB — TaKOH CII0c00 Ha3bIBAETCSl aCCOHAHCOM.

Hweet. We Gardena in geardagum,

beodcyninga, prym gefrunon,
hu da eepelingas ellen fremedon.

ITepeBon: Ucmunno! Uecmapu
C/1080 Mbl CILILUUM

0 0obnecmu 0aHos,

0 KOHYH2aX OaMCKUX,

ubsl clasa 6 bumeax

ovina 0oovimal [4].

OdeBHIHO, 9TO HAYaTHHBIC 3BYKH B CJIOBAX
«Gardenay, «geardagumy, «peodcyningay,
«prymy, «ceepelingas», «ellen» TOBTOPSIOTCS.
B nepeBone B. TuxomupoBa aumutepanus npe-
CTaBJICHA B CJIIOBAX «UCTUHHO» M KUCCTAPH
(aymuTeparus COTJIacHOM «C»).

Ynapenue

B napeBHEaHrNUIICKONM TO33MM  yJIapEHHE
WUrpaJI0  pELIAIIYI0 poJib B MNOAJIEpPKAHUU
put™Ma. Iloutn Bcerma ynapeHue B JpEBHEaH-
[JIMICKOM CJIOT€ NaJaeT Ha MEepBbIA CJIOT, KOTO-
PBIN U SIBIISIETCS €r0 KOpHEM. 3ayJapHble CIOTH
MIPOrOBAapUBAIOTCS 3a OJMHAKOBBIE HHTEPBAJIbI
BpeMeHHU. Takol NopsI0K HE BCEra y1aercs co-
XPaHUTh MPHU MEPEBOJE, OITOMY AJTUTEPALIMS
3a4aCTyI0 COXPAaHSAETCs JIUIIb YaCTUYHO.

CaoBocJioxenune

JIpeBHEAHITIMIICKUIN SA3BIK OTJIMYAETCS IIU-
POKHM HCITOJIb30BAaHHEM CJIOXKHBIX CJIOB. IJTO
CIIOBa, 00pa30BaHHBIE MYTEM OOBEAWHEHHUS ABYX
WM 60JIee OT/IENIBHBIX CIIOB ISl CO3aHMsT HOBOTO
CIIOBA C onpe/ereHHbIM 3HaueHueM. Tak, Hlaford
OYKBaJIbHO TIEPEBOJIUTCS KAaK «XPAHUTEINb XJe0a
(Hlaf — «xned», ord — «XpaHUTENbY), @ UCTIOJb3Y-
€TCS B 3HAUECHUH «TTOBEJTUTEIbY WM «TOCTIOIH.
DTOT IpuUMep WLTIOCTpUpPYeT OOIIMPHBIA Tuara-
30H CJIOBOOOpa30OBaHMsI B JAPEBHEAHTIIMHCKOM
si3bIke. Ellle 0IuH npuMep MOKHO HAalTH B CAMOM
Hayvase nodmel: Gardena — OykBanbHO «Kombe Jla-
HOB» (Gar — «xombey, Dena — «1anb»). Takoii me-
TOJT MOXET OBITh IPUMEHEH B TIEJISAX CO3aHUS aJl-
JUTEpaliy B IPOU3BEICHUM.

Hcnonb3oBanue KEeHHUHTOB

Eme oiHOM OTIMUMTENBHON YEPTOM APEBHE-
QHTJIMICKON TI093UM  SIBJSIETCS MCIIONIh30BAaHUE
KEHHHHTOB. DJTO MeTa)OpHUECKHE BBIPAKCHUS,
KOTOPBIE 3aMEHSIIOT CYIIIECTBUTEIBHOE ITyTEM 00b-
enuHeHus IByX coB. B «beoBynbde» onn nmMeroT
OTHOIIICHUE K MMEHaM COOCTBEHHBIM W HapHIIa-
TenbHbIM. Hampumep, xeHmuHa — freoduwebbe
(freoou — «mup», webbe — «TKaumxa») — JI0-
CJIOBHO MEPEBOJUTCS KaK «TKaYhXa MUPay.
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dnuuyeckue GopMyJibl

JloBOJILHO 4acTo, Kak 3aMETHII
A. M. BoikoB, B TEKCT€ BCTPEUAIOTCS dMHYE-
ckue hopMyisl — peet wees god cyning — «J100-
pbIii ObLT KOHYHT!» [5]. DTO moBTOpSAIONIHECS
BJIEMEHTBI, KOTOpbIE BOCHPOU3BOIATCS J10-
CJIOBHO WJIM TIOYTH JIOCIOBHO, PEryJspHO
BCTpEUAsiCh B TEKCTE.

JAuHamuka u31aHuil MPoOU3BeIeHUs

3a npouieaire Beka OblI0 OmyOIuKOBaHO
MHOYECTBO M3JIaHUH 109MBbI «beoBynbd», Kax-
J10€ CO CBOMMHU YHUKAJIbHBIMH OCOOCHHOCTSIMU U
nHTepnperanuet. [IpoananusupoBaB pasinny-
HbIE U3JIaHUS 3TOTrO MPOU3BEICHHUS, Mbl BUIUM,
YTO OTIMYAIOTCS] OHM TIIABHBIM 00pa3oM 1o ¢hop-
MaTy nepeBoja (Mpo30il WM CTUXOM); HAJU-
YUeM  WIM  OTCYTCTBHEM  aJUIMTEpallU
(ecmu 3TO BCe ke CTHX) Kak  (opmooOpa3yro-
LIET0 AIEMEHTA; CTEIEHbI BBIPAXXEHHOCTH ap-
Xau3alliK epeBo/ia; TOUHOCTHIO MEPEBOJA MPO-
W3BEJCHUSI HAa COBPEMEHHBIC S3bIKK  (TIep.
JI. M. KeMO1is1 BBITIOJTHEH «CJIOBO B CJIOBO»); IO
KommdecTBy omu6ok (mep. I'. M. Topkenuna tpa-
JTUIIMOHHO CYUTAETCS IJIOXUM HEPEBOAOM).

Urak, nmpencraBuM KpaTKyr XapakTepH-
CTUKY HEKOTOPBIX CaMbIX 3HAYUMBIX NIEPEBOJIOB
mo3Mbl «beoByITB(DY.

1. IlepBoe uznanune. Kogexce Hosesna. Jlon-
noH: bpuranckas 6mdauorexa, X—XI BB.

[Tepoe um3nanue «beoBynbda» — pyko-
IUCh, XpaHsiascsa B bputanckoit 6ubnuoreke B
Jlonpone. Ona n3BectHa kak Kogexec HoBemna u,
KaK I0JIararoT, Obla co3/1aHa B KOHIE X WJIM B
Havane XI Beka. Pykonuce HanmMcana Ha JpeBHe-
aHTJIMICKOM $S3bIKE, HA KOTOPOM T'OBOPWJIH aH-
IJIOCAaKChl TOTO BPEMEHU. DTO H3JaHHE COAep-
#UT 3182 cTpoKH, MMEET MILTIOCTPALMK U Hallu-
CaHo NP NOMOIIM AJUTUTEPALIMOHHOTO cThXa. B
JAJIbHENIIEM HE BCEM YIaBaJIOCh COXPAHUTD all-
JUTEpalMI0 TPHU MEpeBoJie Ha COBPEMEHHBIE
A3BIKM, IIO9TOMY CPENM Ppa3INYHbIX HW3JaHUI
MIPOM3BEICHNS MOXKHO BCTPETUTh U TEPEBOJ B
¢dbopmar mpo3sl.

2. Bropoe usnanmue. IlepeBon
I'. i. Topkenuna. Konenraren:
Typis T.E. Rangel, 1815 r.
IlepBbiM, KTO pacmmbpoBan JpeBHEaH-
TIIMIACKOE MTPOM3BEICHUE TIPO30ii, ObLT TIpodeccop
I. 1. Topkenua. OXHONH M3 OCHOBHBIX HPOGIEM

3TOro MepeBojia Oblla HE TOJIBKO UCIOJIb30BaHHAS
METOJIOJIOTHSI, HO U HCIIONB30BaHUE IEPEBOIUH-
KOM 3JIeMEHTapHOW (OPMBI JIATUHCKOTO SI3bIKA.
DTO HE CMOTJIO TIepeaTh NIyOOKYIO CYTh H XYII0-
KECTBEHHOCTh OPUIMHAIBHOTO MPOU3BEICHUS, B
pe3yabTaTe Yyero TPaHCKPHITIHS ObUIa MPOHU3aHA
MHOTOYHCIIEHHBIMH HETOYHOCTSMHU: B TEPBBIX
CTpOKax pabOThl MO>KHO 3aMETHUTD CII0BO «wegary,
XOTsI Takoro cjoBa HET B JIPEBHEAHIJIHIICKOM
si3bike [6]. Kpome TOro, OH He y4uThIBajl OCOOCH-
HOCTH aHTJIMICKOTO SI3bIKa U KYJIBTYPBI, YTO MPU-
BOJIMJIO K MCKQ)KEHUIO CMBICIIA U HETIPABUIIBHOMY
MIOHUMAHHUIO CIOKeTa IPOU3BEICHUS, B PE3yJIbTaTe
9ero 3TOT IEepeBOj He ObUI TOIMYJSPEH B CBOE
BpEMs M OCTAETCsl B HALIM JIHU JIUIIb O0BEKTOM HC-
CIICIOBAHMSI MICTOPUH TIEPEBOAA MOAMBL. XOTS B
nepesone I'. V1. Topkenuna GbIIO JOCTATOYHOE KO-
JMYECTBO OUIMOOK, W3/laHWE BCE PAaBHO HMEET
OoJIbIIIOE 3HAUYEHHE, TOCKOJIBKY MPEACTaBHIIO MO-
sMy OoJiee MMPOKON ayAUTOPUU U IIOMOLJIO CJie-
JaTh ee MIeJIeBPOM aHTJIMICKOM mutepatypbl. Co-
BpPEMEHHBIE TIEPEBOAUNKH CTPEMSTCS CeIaTh TIe-
peBox «beoBynbday» Oonee TOUHBIM U TPUOITH-
KCHHBIM K OpPUTHHATY, OTTAJIKHBASCh OT Y¥KE
HAKOIUIEHHOT'O TO/IaMHU OIIbITa, & TAK)KE COXPAHUTh
€ro Xy/JI0’KECTBEHHBIN 3aMBbICEII.

3. Tperbe uznanue. llepeBon
H. ®. C. I'pynarBura.
Konenraren: A. Seidelin, 1820 r.

Uepes maTh JeT ObUI BBINYIIEH MEPEBOJ
MPOU3BEICHUS Ha MJATCKUU sI3bIK B ¢opmar
ctuxa. B 3TOM U31aHNU TOXKE UMEIOTCS PACXO0XK-
JIEHUsI C TIEpPBOHAYAIBHBIM TTOBECTBOBAHUEM,
CBSA3aHHBIE C MPOSIBICHUEM WHIMBHUIYaIbHOCTH
IIEpEBOAYNKA U PECTPYKTypu3anuen tekcra. B
OpUTMHAJILHOM TEKCTE€ HE€ MPUCYTCTBYET Hera-
THUBHAas OlLIEHKA XapakTepa nepcoHaxen. O1HaKo
B pabore ['pyHATBHra MOKHO 3aMETUTH CpaBHE-
HUe 1iaBaromx B Mope bpeka n beoBynbeda ¢
«noxybiMu cenénkamu» [7]. HecMoTpst Ha 3To,
MEPEBOAYMKY yAAIOCh BEPHO HICHTU(DHUIIPO-
BaTb BTOPOCTENEHHBIX T'€POEB MPOU3BEACHUS
(bpexa, XHad, Xenrect, Xpenenib) U UX 3Haye-
HUE.

4. Yeréproe uznanue. [lepesos
. M. Kem0as. Jlongon: Pickering, 1837 r.
B 1837 roxy ObL1 BeINyIIEH MEPBBINA Kade-
CTBEHHBIN NIEPEBO/I TOAMbI HA COBPEMEHHBIN aH-
TIMHACKUHM A3bIK. M31aHKe MOArOTOBUI M3BECT-
wb1i putosor J[. M. Kem6s. B cBoeii paboTe oH
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CTPEMUJICSI BOCCTAHOBUTH apXauMueCKUil Xapak-
TE€p IPOU3BEIEHUS, IOITOMY B €r0 IEPEBOC
MO>KHO 3aMETUTh UCIOJIb30BAaHUE CTApPOAHTIUI-
CKUX CJIOB U (popm, Hampumep, «thou» BMECTO
«youy:

Hrothgar, the protector of the Scyldings,
spake: ask not thou after happiness,
sorrow is renewed for the people of ... 8, c. 54].

Opnako JHIIb 3TOTO  HEJOCTATOYHO,
9TOOBl BOCCTAHOBUTH COJICPKAHHE OPUTHHAIA.
J1J11 BOCCTaHOBJICHUS CMBICTIA TPOU3BEICHUS aB-
TOP MCTOJIB30BaJI COOCTBEHHBIE 3HAHUS O CTapoO-
aHTTIUICKON nuTeparype M UCTOPUH, YTO CHe-
JIaJ7I0 €ro M3JaHhe OCHOBOM JIJIi MHOTHX IOCIIe-
TYIOIIUX TTEPEBOJIOB.

5. IIaToe u3nanue. IlepeBoa A. JI. Bakep-
oapra. Jlongon: William Pickering, 1849 r.

Bropoii nepeBox mo3Mbl Ha COBpPEMEH-
HOM aHTIIMHCKUI A3bIK OB BhIyIeH A. /1. Ba-
kepOapTom B 1849 1. B npeaucinoBuun u3aanus
yKa3bIBaeTCs, YTO B CBOEH BEPCHM IE€pPEBOJIA
crenuanucT mnpuaepxuBaics Ttekcra [ M.
Kembna [9, c. 16]. Onnako, MeXay STHUMHU
IBYMsI U3JaHUSMM INPOCIIEKUBACTCSA Pa3HULA.
Bo-nepBrix, B otnuune ot Kem6na, BakepOapt
HE NBITANICA NEPEAaTh apXaudecKuil xapakTep
MIPOU3BEACHUS, a CTapaycs caelarh ero dosuee
JOCTYIIHBIM COBPEMEHHBIM uHTaTeNsIM. Bo-
BTOPBIX, OTJIMYUTENILHOW OCOOEHHOCTBIO JaH-
HOTO U3JIaHMS SBISETCA TO, YTO IEPEBOJ BbI-
nosiHeH B (popMmare cTuxa, a He npo3sl. biaro-
napst TakoMy nojaxonay, Bakepbapt cMmor mpu-
BJIEYb K TOAME HOBBIX UUTATENIEH U yBEIUIUTh
ee nonyiasapHocTh B XIX Beke. B 10 ke Bpems
ormeuaercs [10, c. 53], uyTto monbITku Bakep-
Oapra cnenaTh TEKCT MOHSATHBIM JIMILAIOT €0
HEKOTOPBIX BaXHBIX JeTajeH.

6. lllecToe uznanue. llepesoa /1. Ipaa.
Oxcdopa: n3a-Bo Okcedopackoro ynuBepcu-
Teta, 1892 1.

DTOT MepeBO OTINYALTCS TEM, UTO €T0 aB-
TOp cTpeMuICs K 0oJiee JOCIOBHOMY BOCIIPOM3-
BEJICHUIO OPUTHHAJIBHOTO TEKCTa HApSOy C CO-
XpaHCHUEM CTHUJIMCTUKM W TOHOB, IMPUCYHIUX
OpUTHHANY. DpJ CTpeMUJICs mepenaTb PUTM U
CTPYKTYpy NE€pPBOHAYAIBHOIO MIOBECTBOBAHUS, a
TaK)Ke COXPaHUTh €r0 apXaundHoCTh. OHAKO, HE-
KOTOpBIE€ MPEJIOKEHUS B 3TOM U3JaHUU MOTYT

XapaKTepU30BaThCsl BO3MOXKHBIMHU OTKJIOHEHU-
SMH OT OPUTHHAIBLHOTO TeKcTa. Hampumep,
ctpoka «Hrothgar, helm Scyldinga» (Xponrap,
UIEM  CKWJIBJIWMHTOB)  TPEACTaBIeHA  Kak
«Hrothgar, crown of Scyldings» (Xpoxarap, ko-
POHA CKUJIBJAMHTOB), UTO SIBJISICTCS IPUMEPOM HE
nocioBHOro nepesoaa [11, c. 188].

7. CenbMoe uznanue. Ilepesoj
M. JI. Xosuta. Kemopumpx: nza-so Kem-

OpuIKCKOro YHUBepcuTera, 1897 r.

B omnnume ot apyrux nepeBojoB, XOJLI
coxpaHseT 0oJiee TPaJUIIUOHHBIN S3bIK U CTHIIb,
KOTOPBIH OBUI MCIONB30BaH B opuruHaie. OH
TaK)K€ COXPaHSET HEKOTOPhIE JIPEBHHE CIIOBA U
BBIPQ)XEHUS, KOTOPBIE MOTYT OBITH HE3HAKOMBI
COBPEMEHHOMY YHTATEeII0, HO OOBSACHSAET UX B
KOMMeHTapusx. Ero nepeBoj oTiauvaercs TOY-
HOCTBbIO, HO HE OYKBaJIbHOCTBIO: CJIIOBO «(EF-
deegey (pannee yTpo) B pabote XoJiia BeIMISAUT
Kak «As day was dawning in the dusk of the
morning» (Korna nenp 3apoxkaancs B npezapac-
CBETHBIX cyMmepkax) [12, c. 68]. Takoi moaxon
npuaaéT 0coOblil KOJOPUT JPEBHEAHIVIMHCKUM
dbopMaM, ogHAKO, KaK TPU3HAETCS caM aBTOp Tie-
peBojia B MPEIUCIOBUU [TaM ke, C. 22], gomyc-
KaeT MOTepI0 OpUTHHATIBHBIX pudm. B ero pa-
00Te, KaK U B MpeIbIayle, OTCYTCTBYET aJljIu-
TEPALKsl, €€ CMOIJIA YYECTh TOJIBKO MOYTH YEPE3
40 ner.

8. Bocbmoe uzganme. Ilepeson
Y. M. Kenneau. Horo-Hopxk: Oxcdopacknii
yHuBepcuret, 1940 r.
B 1940 roxy npousonuio BaxxHoe coObITHE
B ucTopuM uznanuii «beoBynbday». bpul Beimy-
LIEH NIEPEBOJ], B TEKCT KOTOPOT0 YAAJIOCh BHE-
PUTH AJUTUTEPALHIO:

The son of Healfdene was heavy-hearted,

Sorrowfully brooding in sore distress,

Finding no help in a hopeless strife;

Too bitter the struggle that stunned his
people,

The long oppression. Loathsome and grim
[13,c.9].

JloGaBnienune ayumateparuu B mepeBoj «beo-
ByJb(ha» ObUI0 00YCIIOBIEHO HE TOJBKO HE0OXO-
JMMOCTBIO CAAENATh €ro 00Jiee MOX0KUM Ha OPUTH-
HaJI, HO U B LIEJSAX COXPAHEHMs KYyJIBTYpHOU LICH-
HOCTU ¥ HENOBTOPHUMOCTH €r0 IEePBOHAYAIBLHOIO
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IIOOTHYECCKOI'O ITIOBECTBOBAHUA. KpOMe TOT'O, AJUIHU-
TCpanus ABJISACTCSA BaXXHBIM JJICMCHTOM CTHJIU-
CTHUKH JAHHOI'O JIMTEPATYPHOI'O JKaHpa, U €€ OTCYT-
CTBUC MOXKCT CHHU3UTH KadCCTBO IICPECBOLA WU
BOCIIPUATHA TCKCTA YNTATCIISIMU.

9. leBsitoe uznanue. llepesox B. Tuxommu-
poBa. MockBa: Xynox. aur-pa, 1975 r.

Ha pycckom si3bIke cpeiHeBEeKOBas dIuye-
ckast modma «beoBynb(d» CylIecTByeT B OJJHOM
nepesoje, onyosukoBaHHOM B 1975 rony.
B. TuxomMupoB COXpaHseT apXaudHbli CTUIb U
MHOTHE OCOOeHHOCTH aHrmiickoro sizbika VIII
BEKa, B KOTOpOM Obula HanucaHa nosma. OHoi
U3 OCOOEHHOCTEH ero mepeBojia SIBISETCS HC-
MOJIb30BAHUE CIIOKHBIX U PEAKUX CJIOB, IIEPKOB-
HOCIIABIHCKOM JIEKCHUKH, YTO ITOMOTaeT NepeaTh
aTMocdepy IPEBHOCTH, MPUCYIICH OPUTHHAIb-
HOMY TEKCTY:

Ipuwinace no upasy Koavyeoapumenio,

Ce0081acomy Cmapyy-60UHy, peuumocns
beosynvgha!

OH Y8ep0o8ai, nacmvlpb 0AHO8, 8 OIUZ0CMb
cnacenus [4, c. 60].

Taxke B mepeBOJE COXpaHEHBI MHOTHE
KyJITYpHbIE U MCTOPUYECKHE HIOAHCHI, KOTOPbIE
IIOMOTAOT MTOHATH CMBICI Ipou3BeaeHus. OTHaKoO,
niepeBoj1 B. TuxomupoBa o0iagaeT 1 HEKOTOPHIMHU
HenocraTkaMu. Harpumep, OH HECKOJIBKO YTshKe-
JISIET TeKCT U JIeJIaeT €ro MEHee JIOCTYITHBIM JJIs
COBPEMEHHOr0 unTaressi. Kpome Toro, HeKOTopble
CTUXHU U pUMBI, KOTOpbIE ObLIH B OPUTMHAIBHOM
TEKCTE, HE COXpPAaHEHBI B IiepeBozie. Tak, BBOJHOE
CJIOBO B Hayajie MPOU3BEICHUS MEPEBEIECHO Kak
«UCMUHHOY, UTO SIBIISIETCS] HE COBCEM TOUYHBIM. Oc-
HOBHBIM 3aTpyJJHEHUEM, TPH NIEPEBOJIE IPEBHEAH-
IJIMICKOTO MPOU3BENIEHHSI HA PYCCKUM SI3BIK, KaK
ormeuaet H. 1O. I'Bo3nenkas, sBisiercs «repenaya
MOTUYECKNX CUHOHUMOBY, KOJJMUECTBO KOTOPBIX
3HAQUUTENbHO IMPEBBIIAET BO3MOXKHOCTH COBpE-
MEHHOU pycckoil snekcuku [14]. Tem He MeHee,
PYCCKHIA IIEpEeBO/T OTIIMYACTCS OPraHUYHON apXau-
3alMeil, a B IUIaHe CTHIM3auuM pabota oTede-
CTBEHHOT'O [1€PEBOIUYMKA BBITIOIIHEHA OJIECTSIIIE.

10. Jecsitoe nznanme. Iepeson L. Xunn.
Jlongon: Faber, 1999 r.
OmvH M3 caMBIX M3BECTHBIX IIEPEBOJIOB
«beoBynbda» mpunamnexut Lleiimycy XuHH.
Ero nepeBox «beoBynbday cuntaeTcst omHUM U3

JIYYIIUX TEPEBOJIOB CTUXOTBOPEHUSI HA COBpE-
MEHHBIN aHIIMCKU A3bIK. [lepeBon XunHu
HanOoJiee TMOHATEH COBPEMEHHBIMU YUTATEIISIM.
OnHoit 13 ocobeHHOCTel nepeBoia XUHU SBIIS-
€TCA €ro yMeHHue IMepenarb CI0KHOCTh U TIIy-
OouHy MIEPCOHAKEH, KOTOpBIEC OBLITU OIHU-
CaHbl B OpUTHHAJIE:

Then a powerful demon, a prowler through
the dark,

Nursed a hard grievance. It harrowed him

To hear the din of the loud banquet

Every day in the hall, the harp being struck
[15, c. 20].

OH nepepas KakJ1blii HIOAHC U TOHKOCTHU
XapakTepa KaXJOro IMepcoHa)xa, HCIOJIb3Ys
IIPU 3TOM Pa3JUYHbIE MOITUYECKUE TEXHUKH.
Kpowme Toro, nepeBog XuHU COAEPKUT OPUTH-
HaJIbHbIE JIONOJIHEHUS U KOMMEHTapUH, KOTO-
pble MOMOTAIOT YUTATEIO JIyUllIe MOHSTh KYJb-
Typy U MCTOpHIO, CBsSI3aHHbIE ¢ m03MoM «beo-
Bynb(d». OH Takke BKIIOYaeT B ceOs coBpe-
MEHHBIE TOJKOBAHUS HEKOTOPBIX TPYIHBIX IS
MOHUMaHUS (Qpa3 W BBIPAXKEHUN, UTO JeNaeT
ero 0oJiee JOCTYIHBIM /1JI1 COBPEMEHHOM ay/11-
TOPUHU.

11. OnguHHAAIATOE H3AaHHUE.
IMepeBon I:x. P. P. Tonkuna.
Jlongon: Harper Collins, 2014 r.

[lepeBon Tonkuua OblLT OmMyOJIMKOBaH
nocMmepTHO B 2014 rogy n nmpuMmedaTeseH uc-
MOJb30BAHUEM JIPEBHEAHTJIMICKUX CJIOB U
¢pa3, KoTopble OOBIYHO HE HCHOJIB3YIOTCS B
COBPEMEHHOM aHIJIMMCKOM s3bike. Hanpu-
Mep, UCIIOJIb30BaHUE NEPEBOJUYUKOM apxand-
HOUM ¢pas3bl «folk-kings» B mepBBIX CTpOKax
u31aHus (KKOpPOJIM HApoJia») ABISETCS TaHbIO
OPUTHHAJIbHOMY JIPEBHEAHTJIMIICKOMY TEKCTY,
B KOTOPOM ISl onlucaHus Kopouseil Jlanuu uc-
MoJIb3yeTcs ciioBo «peodcyningay». Bripaxe-
Hue «folk-kings» CBsI3pIBa€T COBPEMEHHBIX
yyTareneil ¢ ANMYeCKUMHU TeposMU MPOLIIOTo
U TIOKa3bIBaeT, HACKOJIbKO OHU OBLIN OJU3KHU K
JO/ISIM:

Lo! the Spear-Danes’ glory through splen-
did achievements

The folk-kings’ former fame we have heard of

How princes displayed then their prowess-
in-battle [16].
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12. /IBenaguartoe uznanue. [llepeBox
M. 1. Xaamu. Jlonaon: Macmillan, 2020 r.

X3 HHTEPIPETUPOBAIA UACH U 00pa3bl
W3 MOAMbI Ha COOCTBEHHBIN JIaJl, 3a 4TO MOJIY-
Yyuja HE TOJBKO JUTEpaTypHbIE MPEMHUU, HO U
HEOJHO3HAYHYIO KPUTUKY OT uMTaresen. E€ ne-
PEBOJI OTJIMYAETCSI AKTUBHBIM HCIOJb30BAHUEM
HEOJIOTHU3MOB, KaprOHHOM JIEKCUKH, IEPEHOCOM
OCHOBHBIX COOBITMH B paMKH TOPOJCKOW Jie-
regael XXI B. Tak, BBogHOE CI0BO «Hwaet» B
HUHTEpHpeTanuu X311 BRITJSIAT Kak «Bro!»
(«bpo», «bparan») [17, c. 34]. JIna cpaBHeHUS,
TO € caMo€ CJIOBO JPYrue MepeBOAUUKHU Tepe-
BOJIWJIA HA COBPEMEHHBIN aHTJIMIUCKHUI KaK «Lo»
wi «So» («Boty», «tak»). B e€ mepeBone Her
YKOHIJIMPOBAHUS apXxau3MaMu, a JIMIIb MPUCYT-
CTBYET IONBITKA CO3/1aThb COBMECTHOE JIUTS CO-
BPEMEHHOM U apXau4dHOU MMOA3UH, COXPAHUB IIPU
ATOM TJIaBHBIN CIIOCOO OpraHU3allMK CTUXa B aH-
IJI0OCAKCOHCKOM 3I0ce — ajurepanuto. Heko-
TOpble 00paspl NEpPCOHaKEH OBLIM TEPEeCcMOT-
penbl. Tak, mate ['peHzens B nepByr odepeab
MpejcTaja Mepell 4YWTaTelieM KakK >KEHIIHMHA,
OXBA4Y€HHAasl TOPEM INOCJIE CMEPTH ChIHA, a HE
y>KaCHbIM YYJIOBUILEM, KaK B HMHTEPIpPETALMUAX
JIPYTUX MEPEBOTINKOB.

3ak/roueHue

Pasnuunbie wusnanus «beoBynbda» mo-
pasHOMY WHTEPHPETHPYIOT 0COOEHHOCTH IpeB-
HEAHTTUNCKOTO SI3bIKAa: KTO-TO TBITAETCS TMpH-
ONMM3UTH MEPEeBOJ K OPUTHHAITY, a KTO-TO JIEH-
CTBYeT 0oJiee KapIMHAIBHO, UCKaXkasi HE TOJIBKO
TEKCT MPOU3BEACHUs, HO U ero crokeT. Camble
MepBble M3IAHUS XapaKTePHU30BAIUCH HEKOTO-
PBIMH HETOYHOCTSIMU: HEBEPHASI HHTEPIIPETAITUS
CIOXKETa, OLIMOKKM B TpaHCKpuniuu (mep.
. M. TopkenuHa), pacxOKICHHS ¢ OPUTHHAID-
HbIM TekcToM (1iep. A. /. BakepbapTa), nepeBoa
B Tpo3y, OTCYTCTBHE ajudTepanuu (Tep.
. M. Kem0u151); 01HaKO, MOCTETIEHHO aKKyMYJIU-
pPysl OIBIT CBOMX KOJIJIET, HOBBIC MEPEBOIIUKH
CMOTJIH YJIYYIIUTh Ka4eCTBO MEPEBOA TTOAMBI U
NPUOJIM3UATE €T0 K OPUTHHAIBHOMY TEKCTy ca-
MBIMH Pa3HBIMH CIIOCOOaMU: J100aBIEHUE JIPEB-
HeaHrmiickux cioB (riep. [. M. Kem6:s1), iepe-
BOJ «cioBo B cinoBo» (mep. . Opm,
Jx. JI. Xomr), BHeApeHUE MOSCHSIONMX KOM-
meHTapueB (mep. L. XwuHu), wcmnonbp3oBaHHE
penxux cioB u ¢pa3 (mep. [Lx. P. P. Tonkuna).
UyTk MO3Ke CTaIH BBITYCKAThCS U3aHUS B (Op-
Mare CTuxa C Jo0aBiIeHUEM ajuMTepanuu (mep.

Y. M. Kennean). B oTiimune ot cambIX MepBBIX
MEPEBOTYMKOB, COBPEMEHHBIC  CIEIIUATHUCTHI
yKe He MPeIIPUHUMAIOT MOMBITOK UeabHO Te-
PEBECTH TEKCT, a UHTEPIIPETHPYIOT UACH U 00-
pa3pl MOAMbI HAa COOCTBEHHBIM Jax WM Tak,
9TOOBI OH OBLI TOHATEH U HHTEPECEH MPEUMYIIie-
CTBEHHO COBPEMEHHBIM YUTATEIISIM, BOOPYKAsICh
Pa3TUYHBIMU CTHJIUCTHYECKUMHU MPUEMAMH, Ta-
KHUMH KaK HCIIOJIb30BaHHE HEOJIOTU3MOB U Kap-
roun3MoB (niep. M. . Xonmu). OredecTBEeHHbIN
MepeBO]] U3BECTEH CBOEH CTHIIM3alMeH (auTe-
panus, apxau3Mmbl, HCIOJIb30BAHHUE LIEPKOBHO-
CJIaBSIHCKOM JIEKCHUKH), OIHAKO U OH, KaK U MHO-
THE pyrue padoThl, HE JIUIIEH HEKOTOPBIX HEJI0-
CTaTKOB, CpPeId KOTOPBIX BBIJACISETCS yTshKee-
HUE TEKCTa U OTCYTCTBUE OPUTHHATBHBIX PUDM.
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THE LANGUAGE OF A MEDIEVAL EPIC POEM
(ON THE EXAMPLE OF EDITIONS OF THE POEM «BEOWULF»)

A. M. Devyatkin

The paper examines the features of the Old English language and how they were adapted in the
editions of the poem "Beowulf". The graphic and sound meanings of letters, the inflectional system of the
language, alliteration, stress, word composition, the use of kennings, epic formulas are described, and the
dynamics of the poem editions are considered. It is shown that the use of alliteration, kennings and com-
pound words creates a special poetic language unique for the period when the work was created. It is es-
tablished that various editions of the work present a picture of the evolution of approaches to translation.
Additionally, the difficulties that arise when translating the poem from Old English into modern Russian

are noted.

Key words: Old English literature; stylistic features; poetic translation.
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